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____________________________________________________________________________________________________ 

Návrh Štatútu obecných novín Cinobanský občasník bol vyvesený na úradnej tabuli v súlade s § 6 ods. 3 zákona č. 369/1990 

zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov dňa 5. 4. 2019 po dobu  20  dní. Pripomienky k návrhu boli uplatnené 

v počte 1 ks. 

Štatút schválilo Obecné zastupiteľstvo v Cinobani dňa 25.04.2019  Uznesením č. 52/2019  

Štatút vyvesený po schválení: 29.04.2019 

Štatút nadobúda účinnosť dňa: 14.05.2019 

Štatút je prístupný na Obecnom úrade v Cinobani a internetovej stránke obce  

 



Čl. I. 

Predmet a účel štatútu 

Tento štatút upravuje postavenie, spoločenské poslanie a organizačné zásady vydávania 

obecných novín Cinobanský občasník /ďalej len CO/. 

 

Čl. II. 

Všeobecné ustanovenia 

1. CO je registrovaný na Ministerstve kultúry SR pod číslom RP 238/2006.  

2. Všeobecné podmienky vydávania sú stanovené registráciou. Vydavateľ je povinný ich 

dodržiavať a zmeny v podmienkach registrácie stanovené zákonom v určených 

lehotách predkladať registračnému orgánu na schválenie. 

 

 

Čl. III. 

Postavenie a poslanie novín 

1. CO je miestnou periodickou tlačovinou vydávanou na území obce Cinobaňa. 

2. Spoločenské poslanie spočíva v rozširovaní informácií o politickom, spoločenskom, 

kultúrnom, športovom a ostatnom dianí v obci, o živote jej obyvateľov, o informáciách 

z okolia obce a v dokumentácii týchto skutočností. 

3. CO navonok právne zastupuje ich vydavateľ. 

 

Čl. IV. 

Zriaďovateľ, vydavateľ 

1. Zriaďovateľom CO je Obec Cinobaňa. 

2. Zriaďovateľ rozhoduje o zriadení, základných organizačných zmenách a o zrušení CO so 

súhlasom Obecného zastupiteľstva.  

3. Vydavateľom CO je Obec Cinobaňa. 

4. Vydavateľ zostavuje finančný rozpočet novín, vytvára technicko-personálne 

podmienky a organizuje vydávanie a rozširovanie novín. 

5. Vydavateľ zodpovedá za plnenie poslania novín, ich periodicitu a dodržiavanie 

rozpočtovej disciplíny. 

6. O zmene vydavateľa, vymenovaní a odvolaní šéfredaktora a redaktorov rozhoduje 

zriaďovateľ.  

7. O majetkových záležitostiach redakcie rozhoduje zriaďovateľ. Zriaďovateľ zároveň 

určuje rozsah finančných prostriedkov z rozpočtu obce, potrebných na krytie ročných 

nákladov a potrieb redakcie.  

8. Na návrh zriaďovateľa môže Obecné zastupiteľstvo odsúhlasiť členom redakcie raz do 

roka vyplatenie odmien z prostriedkov obce.  

9. Zriaďovateľ zodpovedá za vecnú náplň novín v súlade s podmienkami registrácie 

(obsahové zameranie periodika podľa prílohy k prihláške registrácie.)  



10. Zriaďovateľ nezodpovedá za obsahovú náplň novín. Zriaďovateľ vykonáva 

vydavateľský dozor v rozsahu právomocí stanovených týmto štatútom.  

11. Zriaďovateľ zastupuje redakciu vo všetkých veciach majetko-právnych a je jediný 

splnomocnený vystupovať ako právnická osoba vo veciach hospodárskych, 

(vystavovanie objednávok, úhrada faktúr, zmluvné vzťahy, fakturácia a účtovníctvo), 

prípadne pracovnoprávnych, podľa osobitých predpisov. 

 

Čl. V. 

Redakcia 

1. Členov redakcie schvaľuje a odvoláva zriaďovateľ . 

2. Členstvo v redakcii je dobrovoľné, založené na princípe neprofesionálneho 

mimopracovného vzťahu. Redaktor vykonáva svoju prácu bez nároku na plat, čo však 

nevylučuje možnosť poskytnutia odmeny zo strany obecného zastupiteľstva, respektíve 

vydavateľa. 

3. Dokladom o členstve v redakcii je výpis z uznesenia OZ, na ktorom bol kandidát 

schválený za člena redakcie.  

4. Redakcia je výkonným kolektívom redaktorov, na čele ktorého stojí šéfredaktor. 

5. Redakcia pozostáva z toľkých redaktorov, koľkých určí vydavateľ v súlade s týmto 

štatútom, rozsahom redakcie a náročnosťou prác. Redakcia vykonáva všetky úkony 

a činnosti spojené s vydávaním jednotlivých vydaní. 

6. Vykonáva zber informácii a informačných materiálov, podľa potreby vykonáva 

overovanie pravdivosti, triedenie, pravopisnú štylistickú úpravu, pokiaľ je táto úprava 

nutná, konečný výber, grafickú a technickú úpravu jednotlivých článkov a celého 

vydania v súlade so zákonom, všeobecne  záväznými nariadeniami, predpismi a týmto 

štatútom. 

7. Rozdelenie práce redakcie v prípade jednotlivých vydaní riadi s usmerňuje šéfredaktor 

8. Redakcia je kolektívny orgán, ktorý rozhoduje o: 

a) najdôležitejších otázkach týkajúcich sa redakcie vo vzťahu k vydavateľovi  

alebo zriaďovateľovi, 

b) dlhodobých a krátkodobých úlohách redakcie, ročných plánoch činnosti 

a perspektívnych zámeroch redakcie, vzdelávacích podujatiach a ostatných 

sprievodných činnostiach redakcie na úseku vydávania obecných novín, ako i na 

úseku spoločenského života obce, 

c) obsahovom zameraní jednotlivých vydaní, 

d) konkrétnej vecnej náplni každého vydania, výbere článkov, grafickej 

a technickej úprave a ďalších náležitostiach vydania, 

e) ostatných náležitostiach týkajúcich sa bežnej práce redakcie a vydávania 

obecných novín. 

9. Redakcia pracuje pravidelne. Schádza sa podľa dohodnutých termínov.  

 

Čl. VI. 

Šéfredaktor 

1. Šéfredaktora schvaľuje a odvoláva zriaďovateľ. Pri svojej práci je povinný riadiť sa 

platnými  zákonmi, všeobecne platnými predpismi a týmto štatútom. Za svoju činnosť 

zodpovedá zriaďovateľovi. 



2. Šéfredaktor  je poverený vydavateľom riadením redakcie obecných novín a zodpovedá 

za:  

a) dodržiavanie zákona a všetkých predpisov upravujúcich činnosť redakcie, 

redaktorov a postavenie šéfredaktora registrovaného periodika,  

b) odovzdávanie určeného počtu povinných výtlačkov periodických publikácii 

oprávneným podľa zákona č. 212/1997 Z.z. v znení neskorších predpisov, 

c) obsahovú náplň novín, spravodajský a informačný obsah, nezávislosť, 

objektívnosť a proporcionálnu vyváženosť, výtvarnú, grafickú a estetickú 

úroveň  

d) riadny chod redakcie, vybavovanie korešpondencie, plnenie termínov pre 

tlačiareň a koordináciu prác jednotlivých redaktorov.  

3. Šéfredaktor zastupuje redakciu vo vzťahu k vydavateľovi aj zriaďovateľovi, ako i vo 

vzťahu k tretím osobám a organizáciám. 

4. Zvoláva a vedie porady redakcie a vykonáva bežnú administratívnu činnosť. 

5. Šéfredaktor nie je štatutárnym zástupcom vo veciach majetkovo-právnych, 

hospodárskych ani pracovnoprávnych. 

 

 

Čl. VII. 

Redaktor 

1. Redaktor je členom redakcie. 

2. Redaktor je povinný: 

a) plniť úlohy stanovené kolektívnym rozhodnutím redakcie alebo príkazom 

šéfredaktora, 

b) zhromažďovať  informácie a ostatné materiály za účelom zverejnenia 

v obecných novinách v súlade s platným zákonom, všeobecne záväznými 

nariadeniami a ostatnými právnymi predpismi, tieto informácie chrániť pred 

zneužitím, neoprávnením použitím alebo stratou a dbať o ich vhodnú archiváciu 

pre potreby redakcie, 

c) dbať, aby obsahom týchto informácii a materiálov neboli porušené zákonom 

chránené záujmy spoločnosti, občanov, právnických a fyzických osôb, 

d) podľa potreby a povahy informácií preverovať pravdivosť a úplnosť zdrojov,  

e) vykonať primerané poučenie osôb, s ktorými počas zistenia informácii a iných 

materiálov prichádza do styku  

f) dôsledne sa riadiť zásadami tohto štatútu. 

 

 

 

 

 

Čl. VIII. 

Autor a autorský dozor 

 

1. Autor príspevku, informácie alebo iného spravodajského materiálu použitého pre 

potreby redakcie za účelom zverejnenia v obecných novinách je občan, právnická alebo 



fyzická osoba, ktorá tieto príspevky za spomenutým účelom poskytne a súhlasí s ich 

zverejnením. Autorom príspevku môže byť aj redaktor alebo šéfredaktor CO. 

2. Zodpovednosť autora za pravdivosť, úplnosť a obsahovú náplň príspevku, informácie 

alebo iného materiálu poskytnutého redakcii je daná zákonom. Tým nie je dotknutá 

povinnosť redaktora (šéfredaktora) CO v odôvodnených prípadoch tieto informácie 

overovať.  

3. Autor písaného príspevku sa musí pod príspevok podpísať, inak jeho zverejnenie nie je 

možné. Anonymné príspevky redakcia neuverejňuje. 

4. Autor obrazového príspevku musí súhlasiť s jeho uverejnením. Ak to charakter a obsah 

obrazového príspevku (fotografie) vyžaduje, je redaktor povinný vyžiadať si súhlas 

ďalších osôb alebo organizácií  tak, aby bola zachovaná ich právna ochrana v zmysle 

zákona. 

5. Autor zvukového príspevku (nahrávky rozhovoru a pod.) musí súhlasiť s jeho 

uverejnením.  

6. Autor môže dať súhlas na korigovaný alebo nekorigovaný príspevok, alebo časť. 

Redaktor je povinný text konečného príspevku pred zadaním do vydania odsúhlasiť 

s autorom. Súhlas autora alebo ďalších osôb je potrebné v odôvodnených prípadoch 

vyžiadať písomne. 

7. Autor môže redakciu požiadať o ochranu svojej osoby a utajenie svojho mena. Redakcia 

je povinná žiadosť prejednať a v odôvodnených prípadoch môže rozhodnúť v prospech 

autora. 

8. V takých prípadoch je vždy nutný osobný kontakt s autorom.  

9. Na prianie autora redakcia môže miesto jeho mena uverejniť: 

a) iniciály mena a priezviska bez udania akademického titulu alebo inej hodnosti,  

b) autorský pseudonym zvolený autorom 

10. Chránené údaje podliehajú služobnému tajomstvu redakcie, ktoré je povinný chrániť 

a utajovať šéfredaktor a každý člen redakcie.  

11. Nevyžiadané príspevky redakcia autorom nevracia.  

 

Čl. IX. 

Odmietnutie zverejnenia 

 

1. Šéfredaktor alebo redakcia CO má právo a povinnosť odmietnuť zverejnenie príspevku, 

ak tento príspevok 

a) je v rozpore s platným zákonom a jeho vydaním by došlo k porušeniu zákona,  

b) vyzýva k nedodržovaniu zákonov, k občianskej neposlušnosti a porušovaniu 

demokracie a slobody, 

c) svojim obsahom chráni alebo propaguje všetky druhy násilia, diskriminácie, 

rasovej, národnostnej či sociálnej neznášanlivosti, 

d) propaguje alkoholické nápoje , tabakové výrobky, alebo propaguje akýkoľvek 

druh látkovej či nelátkovej závislosti,  

e) ohrozuje mravnosť a mravnú výchovu mládeže,  

f) má vulgárny charakter, hrubé vyjadrovanie a nezodpovedá etickým normám, 

g) obsahuje faktami a dôkazmi nepodložené, klamlivé, skreslené a zavadzajúce 

informácie.  



2. Šéfredaktor alebo redakcia obecných novín má právo odmietnuť zverejnenie príspevku, 

ak autor tohto príspevku nemá vyrovnané predchádzajúce podlžnosti voči redakcii alebo 

vydavateľovi, má neuhradené finančné prostriedky voči obci, vedie s obcou súdny spor 

a spôsobil škodu na majetku obce. 

3. Šéfredaktor alebo redakcia obecných novín nezverejní príspevok, ak z technických 

alebo organizačných dôvodov nie je možné tento príspevok zverejniť. V takom prípade 

zverejní príspevok v ďalšom vydaní, respektíve určí vydanie, v ktorom bude 

zverejnený. 

 

 

Čl. X. 

Ďalšie podmienky zverejnenia 

 

1. Politickým stranám a hnutiam, cirkevným, spoločenským, kultúrnym, či športovým 

organizáciám, výrobným a hospodárskym organizáciám a podnikateľom, školským 

a zdravotníckym inštitúciám, ako i ďalším orgánom, organizáciám a občanom je 

umožnený rovnaký prístup k šíreniu a zverejňovaniu informácií prostredníctvom 

obecných novín. Táto možnosť je daná právom uverejňovať na stránkach obecných 

novín informácie, ktoré podporujú všeobecnú informovanosť, slúžia k obecnému 

prospechu a nie sú v rozpore s ustanovením čl. 8 tohto štatútu. 

 

Čl. XI. 

Záverečné ustanovenie 

 

1. Šéfredaktor a všetci redaktori obecných novín pri výkone svojej činnosti používajú 

ochranu podľa platných predpisov proti všetkým formám nátlaku smerujúceho 

k mareniu ich činnosti. 

2. Tento štatút je platný dňom schválenia Obecným zastupiteľstvom v Cinobani. Zmeny 

a doplnky tohto štatútu môžu byť vykonané len so súhlasom Obecného zastupiteľstva 

v Cinobani. 

3. Tento štatút je schválený Uznesením č. 52/2019 zo dňa 25.04.2019 a  nadobúda 

účinnosť dňa 14.05.2019, čím sa ruší  Štatút obecných novín Cinobanský občasník  

schválený Uznesením č. 1/2007  zo dňa 31.01.2007. 

 

 

V Cinobani, dňa 25.04.2019 

 

 

      ....................................................... 

       Jozef Melicher  

         starosta obce  


